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I. INTRODUCTION

La commission a examiné les projets de loi qui font
l'objet du présent rapport lors de sa réunion du
22 octobre 2013.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU REPRÉSEN-
TANT DU MINISTRE DES AFFAIRES
ÉTRANGÈRES

L'Accord avec le gouvernement de Montserrat et
l'Accord avec Anguilla ont pour but de permettre
l'échange, sur demande, de renseignements en matière
fiscale entre le Royaume de Belgique et Montserrat,
d'une part, et entre le Royaume de Belgique et
Anguilla, d'autre part. Cet échange de renseignements,
incluant les données bancaires, constitue une partie
essentielle de la coopération internationale en matière
fiscale et offre aux États un moyen efficace de
protéger leur base d'imposition nationale et de lutter
contre les pratiques fiscales dommageables.

La conclusion de ces accords s'inscrit dans la
volonté de la Belgique de conclure avec un maximum
d'États et de juridictions des accords d'échange de
renseignements fiscaux, en ce compris des données
bancaires, conformément au standard mis au point par
l'OCDE.

Les accords s'inspirent largement du Modèle OCDE
d'Accord sur l'échange de renseignements en matière
fiscale.

Ses principales caractéristiques sont les suivantes :

— les accords portent, en ce qui concerne la
Belgique, sur les quatre impôts sur les revenus (l'impôt
des personnes physiques, l'impôt des sociétés, l'impôt
des personnes morales et l'impôt des non-résidents) et
sur la taxe sur la valeur ajoutée; l'Accord avec
Anguilla portent aussi sur les droits de succession, le
droit de mutation par décès et les droits d'enregis-
trement sur les donations entre vifs;

— les accords prévoient l'échange, sur demande,
des renseignements vraisemblablement pertinents pour
l'application de la législation interne relative aux
impôts visés par les accords;

— les accords prévoient expressément l'échange
des renseignements détenus notamment par les ban-
ques et autres établissements financiers;

— les accords définissent expressément les condi-
tions de fond et de forme auxquelles une demande doit
répondre pour être valable;

I. INLEIDING

De commissie heeft deze wetsontwerpen besproken
tijdens haar vergadering van 22 oktober 2013.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
VERTEGENWOORDIGER VAN DE MINIS-
TER VAN BUITENLANDSE ZAKEN

Het Akkoord met de regering van Montserrat en de
Overeenkomst met Anguilla hebben tot doel inlich-
tingen met betrekking tot belastingaangelegenheden
op verzoek uit te wisselen respectievelijk tussen het
Koninkrijk België en Montserrat en tussen het
Koninkrijk België en Anguilla. Deze uitwisseling
van inlichtingen, met inbegrip van bankgegevens,
vormt een essentieel onderdeel van de internationale
samenwerking op fiscaal vlak en is een efficiënte
manier ter bescherming van de nationale belasting-
grondslag en ter bestrijding van schadelijke belasting-
praktijken.

Het sluiten van dit Akkoord en deze Overeenkomst
kadert in een proces waarbij België met zoveel
mogelijk Staten en jurisdicties akkoorden wil sluiten
die voorzien in de uitwisseling van fiscale inlichtin-
gen, met inbegrip van bankgegevens, volgens de
standaard die is ontwikkeld door de OESO.

Het Akkoord en de Overeenkomst zijn grotendeels
gebaseerd op het OESO-model van akkoord inzake de
uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot be-
lastingaangelegenheden.

De voornaamste karakteristieken ervan zijn :

— het Akkoord en de Overeenkomst hebben, voor
wat België betreft, betrekking op de vier inkomsten-
belastingen (de personenbelasting, de vennootschaps-
belasting, de reehtspersonenbelasting en de belasting
van niet-inwoners) en de belasting over de toege-
voegde waarde; de Overeenkomst met Anguilla heeft
ook nog betrekking op de successierechten, het recht
op overgang bij overlijden en de registratierechten op
schenkingen onder levenden;

— het Akkoord en de Overeenkomst voorzien in
de uitwisseling van inlichtingen (op verzoek) die naar
verwachting relevant zullen zijn voor de toepassing
van de nationale wetgeving aangaande de door de
akkoorden beoogde belastingen;

— het Akkoord en de Overeenkomst voorzien
uitdrukkelijk in de uitwisseling van inlichtingen in het
bezit van onder meer banken en andere financiële
instellingen;

— het Akkoord en de Overeenkomst bepalen
uitdrukkelijk aan welke voorwaarden inzake vorm en
inhoud een geldig verzoek dient te voldoen;
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— les accords énoncent des conditions et des
directives spécifiques pour la conduite de contrôles
fiscaux (transfrontaliers) dans l'État partenaire;

— une demande de renseignements peut être
rejetée lorsque la demande n'a pas été soumise en
conformité avec les accords, lorsque la partie requé-
rante n'a pas utilisé pour obtenir les renseignements
tous les moyens disponibles sur son propre territoire,
sans susciter des difficultés disproportionnées, ou
lorsque la communication des renseignements deman-
dés serait contraire à l'ordre public. En outre, une
demande de renseignements peut également être
rejetée lorsque la communication des renseignements
demandés révélerait un secret commercial, industriel
ou professionnel et une partie ne peut être tenue de
divulguer des communications confidentielles entre un
client et son avocat ou un autre représentant;

— les accords comportent des règles strictes en
matière de confidentialité des renseignements deman-
dés. Toute utilisation des renseignements reçus à des
fins autres que celles prévues dans les accords n'est
possible qu'avec l'autorisation écrite expresse de l'État
requis;

— une procédure amiable est prévue en cas de
difficultés ou de doutes concernant l'interprétation ou
l'application des accords. Cette procédure peut égale-
ment être utilisée pour convenir de mesures complé-
mentaires concernant l'échange de renseignements, les
contrôles fiscaux transfrontaliers et la répartition des
frais.

III. VOTES

1. Projet de loi portant assentiment à l'Accord entre
le gouvernement du Royaume de Belgique et le
gouvernement de Montserrat, tel que mandaté par le
gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne
et d'Irlande du Nord, en vue de l'échange de
renseignements en matière fiscale, fait à Londres le
16 février 2010 (no 5-2257/1)

Les articles 1er et 2, ainsi que l'ensemble du projet
de loi, sont adoptés à l'unanimité des 10 membres
présents.

2. Projet de loi portant assentiment à l'Accord entre
le Royaume de Belgique et Anguilla en vue de
l'échange de renseignements en matière fiscale, signé à
Bruxelles le 11 mai 2010 et à The Valley le
24 septembre 2010 (no 5-2262/1)

— het Akkoord en de Overeenkomst bevatten
specifieke voorwaarden en richtlijnen voor het houden
van een (grensoverschrijdende) belastingcontrole in de
partnerstaat;

— een verzoek om inlichtingen mag worden ge-
weigerd indien het verzoek niet conform het Akkoord
of de Overeenkomst werd ingediend, indien de
verzoekende partij niet alle op haar eigen grondgebied
beschikbare middelen heeft aangewend om de inlich-
tingen te verkrijgen zonder dat zulks tot onevenredige
moeilijkheden zou leiden, of indien het bekend maken
van de gevraagde inlichtingen in strijd zou zijn met de
openbare orde. Daarnaast mag een verzoek ook
worden geweigerd indien het verstrekken van de
gevraagde inlichtingen een handels-, bedrijfs-, nijver-
heids- of beroepsgeheim zou onthullen en kan een
partij niet worden verplicht om vertrouwelijke com-
municatie tussen een cliënt en zijn advocaat of een
andere vertegenwoordiger bekend te maken;

— er zijn in het Akkoord en in de Overeenkomst
strikte regels inzake de vertrouwelijkheid van de
gevraagde inlichtingen opgenomen. Elke andere aan-
wending van de ontvangen inlichtingen dan diegene
die zijn voorzien in het akkoord of de Overeenkomst,
kan enkel mits de uitdrukkelijke schriftelijke toestem-
ming van de aangezochte Staat;

— een procedure voor onderling overleg is voor-
zien ingeval van moeilijkheden of twijfelpunten
betreffende de interpretatie of de toepassing van het
Akkoord of de Overeenkomst. Deze procedure kan
ook worden gebruikt om nadere afspraken te maken
aangaande de uitwisseling van inlichtingen, grens-
overschrijdende belastingcontroles en verdeling van
kosten.

III. STEMMINGEN

1. Wetsontwerp houdende instemming met het
Akkoord tussen de regering van het Koninkrijk België
en de regering van Montserrat, zoals gemachtigd door
de regering van het Verenigd Koninkrijk van Groot-
Brittannië en Noord-Ierland, inzake de uitwisseling
van inlichtingen met betrekking tot belastingaangele-
genheden, gedaan te Londen op 16 februari 2010
(nr. 5-2257/1)

De artikelen 1 en 2, alsook het wetsontwerp in zijn
geheel, worden eenparig aangenomen door de 10 aan-
wezige leden.

2. Wetsontwerp houdende instemming met de
Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en An-
guilla inzake de uitwisseling van inlichtingen met
betrekking tot belastingaangelegenheden, ondertekend
te Brussel op 11 mei 2010 en in The Valley op
24 september 2010 (nr. 5-2262/1)
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Les articles 1er et 2, ainsi que l'ensemble du projet
de loi, sont adoptés à l'unanimité des 10 membres
présents.

*
* *

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

Le rapporteur, Le président,

Johan VERSTREKEN. Karl VANLOUWE.

*
* *

Textes adoptés par la commission

Projet de loi portant assentiment à l'Accord entre
le gouvernement du Royaume de Belgique et le
gouvernement de Montserrat, tel que mandaté par
le gouvernement du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord, en vue de l'échange
de renseignements en matière fiscale, fait à Londres
le 16 février 2010 (no 5-2257/1)

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir le doc. Sénat, no 5-2257/1 — 2012/2013).

Projet de loi portant assentiment à l'Accord entre
le Royaume de Belgique et Anguilla en vue de
l'échange de renseignements en matière fiscale,
signé à Bruxelles le 11 mai 2010 et à The Valley le
24 septembre 2010 (no 5-2262/1)

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir le doc. Sénat, no 5-2262/1 — 2012/2013).

De artikelen 1 en 2, alsook het wetsontwerp in zijn
geheel, worden eenparig aangenomen door de 10 aan-
wezige leden.

*
* *

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

De rapporteur, De voorzitter,

Johan VERSTREKEN. Karl VANLOUWE.

*
* *

Teksten aangenomen door de commissie

Wetsontwerp houdende instemming met het ak-
koord tussen de regering van het Koninkrijk België
en de regering van Montserrat, zoals gemachtigd
door de regering van het Verenigd Koninkrijk van
Groot-Brittannië en Noord-Ierland, inzake de
uitwisseling van inlichtingen met betrekking tot
belastingaangelegenheden, gedaan te Londen op
16 februari 2010 (nr. 5-2257/1)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(zie stuk Senaat, nr. 5-2257/1 — 2012/2013).

Wetsontwerp houdende instemming met de Over-
eenkomst tussen het Koninkrijk België en Anguilla
inzake de uitwisseling van inlichtingen met betrek-
king tot belastingaangelegenheden, ondertekend te
Brussel op 11 mei 2010 en in The Valley op
24 september 2010 (nr. 5-2262/1)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(zie stuk Senaat, nr. 5-2262/1 — 2012/2013).
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